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DŮVODOVÁ ZPRÁVA 

1. SOUVISLOSTI AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

Dne 29. března 2017 oznámilo Spojené království svůj záměr vystoupit z Unie podle 

článku 50 Smlouvy o Evropské unii. Smlouvy přestanou být ve Spojeném království a pro něj 

použitelné dnem vstupu v platnost dohody o vystoupení, nebo nedojde-li k tomu, dva roky po 

tomto oznámení, nerozhodne-li Evropská rada jednomyslně po dohodě se Spojeným 

královstvím o prodloužení této lhůty. Od okamžiku, kdy právo Unie přestane být pro Spojené 

království a v něm použitelné, přestane se na centrální banku Spojeného království a veřejné 

subjekty Spojeného království pověřené správou veřejného dluhu nebo do správy veřejného 

dluhu zasahující vztahovat výjimka pro členy Evropského systému centrálních bank (ESCB) 

a veřejné subjekty Unie pověřené správou veřejného dluhu nebo do správy veřejného dluhu 

zasahující stanovená v čl. 1 odst. 4 písm. a) nařízení (EU) č. 648/2012 o OTC derivátech, 

ústředních protistranách a registrech obchodních údajů1 („nařízení EMIR“). 

Evropské komisi je podle čl. 1 odst. 6 nařízení EMIR svěřena pravomoc přijímat akty 

v přenesené pravomoci v souladu s článkem 82 měnící seznam vyňatých subjektů obsažený 

v čl. 1 odst. 4 nařízení EMIR. 

Evropská komise v souladu s čl. 1 odst. 6 nařízení EMIR posoudila mezinárodní přístup 

k centrálním bankám a dalším veřejným subjektům pověřeným správou veřejného dluhu nebo 

do správy veřejného dluhu zasahujícím ve Spojeném království. Tato analýza je prezentována 

ve zprávě Evropskému parlamentu a Radě, která je přiložena k tomuto aktu v přenesené 

pravomoci. Zpráva dochází k závěru, že by na seznam subjektů vyňatých z působnosti 

nařízení EMIR měly být v tomto okamžiku doplněny centrální banka Spojeného království a 

veřejné subjekty Spojeného království, které jsou pověřeny správou veřejného dluhu nebo do 

správy veřejného dluhu zasahují. 

Spojené království dopisem ze dne 28. ledna 2019 zaslaným Komisi poskytlo ujištění, že 

s účinkem od okamžiku, kdy ve Spojeném království přestane být použitelné právo Unie, 

vyjme z působnosti svých vnitrostátních právních předpisů rovnocenných nařízení EMIR 

členy ESCB a další orgány členských států plnící podobné funkce a další veřejné subjekty 

Unie pověřené správou veřejného dluhu nebo do správy veřejného dluhu zasahující, a to 

způsobem srovnatelným s tím, jakým tak učinila Komise. Spojené království v tomtéž dopise 

zaslaném Komisi poskytlo též ujištění, pokud jde o status, práva a povinnosti členů ESCB ve 

vnitrostátních právních předpisech Spojeného království. 

2. KONZULTACE PŘED PŘIJETÍM PRÁVNÍHO AKTU 

Útvary Komise konzultovaly se skupinou odborníků Evropského výboru pro cenné papíry, 

která je složena ze zástupců členských států. 

                                                 
1 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 ze dne 4. července 2012 o OTC derivátech, 

ústředních protistranách a registrech obchodních údajů (Úř. věst. L 201, 27.7.2012, s. 1). 
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3. PRÁVNÍ STRÁNKA AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

Článek 1 specifikuje změny, jež mají být v nařízení (EU) č. 648/2012 provedeny. 

Článek 2 stanoví, že nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním 

věstníku a použije se ode dne následujícího po dni, kdy nařízení EMIR přestane být pro 

Spojené království a ve Spojeném království použitelné.  
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NAŘÍZENÍ KOMISE V PŘENESENÉ PRAVOMOCI (EU) …/... 

ze dne 30.1.2019, 

kterým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012, pokud jde 

o seznam subjektů vyňatých z působnosti uvedeného nařízení 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 ze dne 4. července 

2012 o OTC derivátech, ústředních protistranách a registrech obchodních údajů2, a zejména 

na čl. 1 odst. 6 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Spojené království dne 29. března 2017 oznámilo svůj záměr vystoupit z Unie na 

základě článku 50 Smlouvy o Evropské unii. Smlouvy přestanou být pro Spojené 

království a v něm použitelné dnem vstupu v platnost dohody o vystoupení, nebo 

nedojde-li k tomu, dva roky po tomto oznámení, nerozhodne-li Evropská rada 

jednomyslně po dohodě se Spojeným královstvím o prodloužení této lhůty. 

(2) Dohoda o vystoupení, na níž se dohodli vyjednavači, obsahuje ujednání o 

použitelnosti ustanovení práva Unie pro Spojené království a v něm po dni, kdy 

Smlouvy přestanou být pro Spojené království použitelné. Vstoupí-li tato dohoda v 

platnost, nařízení (EU) č. 648/2012, včetně výjimky stanovené v čl. 1 odst. 4 písm. a) 

uvedeného nařízení, bude pro Spojené království a v něm použitelné po přechodné 

období v souladu s uvedenou dohodou a přestane být použitelné po skončení tohoto 

období. 

(3) Vystoupení Spojeného království z Unie by v případě neexistence zvláštních 

ustanovení vedlo k tomu, že výjimka pro členy Evropského systému centrálních bank 

(ESCB) a další orgány členských států plnící podobné funkce a další veřejné subjekty 

Unie pověřené správou veřejného dluhu nebo do správy veřejného dluhu zasahující 

stanovená v čl. 1 odst. 4 písm. a) nařízení (EU) č. 648/2012 by se již nevztahovala na 

centrální banku Spojeného království nebo další veřejné subjekty Spojeného království 

pověřené správou veřejného dluhu nebo do správy veřejného dluhu zasahující. 

(4) Komise posoudila mezinárodní přístup k centrálním bankám a veřejným subjektům 

pověřeným správou veřejného dluhu nebo do správy veřejného dluhu zasahujícím 

podle právních předpisů, které budou ve Spojeném království použitelné po jeho 

vystoupení z Unie, a předložila své závěry Evropskému parlamentu a Radě. Komise 

zejména provedla srovnávací analýzu uvedeného přístupu a norem řízení rizik, které se 

vztahují na derivátové obchody, do nichž tyto subjekty a centrální banky ve Spojeném 

království vstupují. 

                                                 
2 Úř. věst. L 201, 27.7.2012, s. 1. 
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(5) Komise ve svém posouzení dospěla k závěru, že centrální banka Spojeného království 

a veřejné subjekty Spojeného království pověřené správou veřejného dluhu nebo 

do správy veřejného dluhu zasahující by měly být osvobozeny od požadavků 

na clearing a oznamování a požadavku uplatňovat techniky zmírňování rizika 

na obchody, u nichž není prováděn clearing, stanovených v nařízení (EU) č. 648/2012. 

(6) Orgány Spojeného království poskytly ujištění ohledně statusu, práv a povinností 

členů ESCB, včetně záměru udělit členům ESCB a dalším orgánům členských států 

plnícím podobné funkce a dalším veřejným subjektům Unie pověřeným správou 

veřejného dluhu nebo do správy veřejného dluhu zasahujícím výjimku srovnatelnou s 

tou, kterou stanoví čl. 1 odst. 4 nařízení (EU) č. 648/2012. 

(7) Centrální banka Spojeného království a veřejné subjekty pověřené správou veřejného 

dluhu ve Spojeném království nebo do správy veřejného dluhu ve Spojeném království 

zasahující by proto měly být zařazeny na seznam osvobozených subjektů obsažený 

v nařízení (EU) č. 648/2012. 

(8) Nařízení (EU) č. 648/2012 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno. 

(9) Komise bude i nadále průběžně sledovat, jak se k těmto centrálním bankám 

a veřejným subjektům osvobozeným od požadavků na clearing a oznamování a 

uvedeným na seznamu v čl. 1 odst. 4 písm. c) nařízení (EU) č. 648/2012 přistupuje. 

Uvedený seznam lze na základě vývoje regulatorních opatření v uvedených třetích 

zemích a s ohledem na relevantní nové zdroje informací aktualizovat. V důsledku 

takového opětovného posouzení by mohly být některé třetí země ze seznamu subjektů 

vyňatých z působnosti nařízení vyškrtnuty. 

(10) Toto nařízení by mělo vstoupit v platnost co nejdříve a mělo by se použít ode dne 

následujícího po dni, kdy nařízení (EU) č. 648/2012 přestane být použitelné pro 

Spojené království a ve Spojeném království, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

V čl. 1 odst. 4 písm. c) nařízení (EU) č. 648/2012 se doplňuje bod ix), který zní: 

„ix) Spojené království Velké Británie a Severního Irska.“ 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 

unie.  

Použije se od prvního dne následujícího po dni, kdy nařízení (EU) č. 648/2012 přestane být 

pro Spojené království a ve Spojeném království použitelné. 
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Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 30.1.2019 

 Za Komisi 

 předseda 

 Jean-Claude JUNCKER 
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